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O HEKOTOPBIX CTPATEIT'MTYECKHUX BAPUAHTAX
PEYEBOI'O AKTA JIECTU B AHIJIMMCKOM SI3bIKE

Jocnioocenusn niHe8iCMUYHUX MeXAHIZMI8 Henpasou, Henpasouux
MOBNEHHEBUX AKMIG SK 0COOAUB020 HCAHPY HABMUCHO20 CNOMEOPEHHS
KapmuHuu c8imy € nepcnekmusHUM i aKkmyaibHUM HANPAMKOM AiHegicmuku. /o
HEnpasousux MOBIEHHEGUX AKMIG HANeHCamb MOBIEHHEG] aKmu Jecmouyis.
Henpasoa mooentoe emoyitinuii cman ma nogediHKy napmuepa Ho
KomyHikayii. Lle makoxc cmocyemvbces necmowyis, SAKi € NeSHUM YUHOM
CMPYKmMYpPOBAHOI0 Henpasoow. B cmammi posensdaromvcs KOMYHIKAMUBHI
cmpameziuHi 8apiaHmu MOBIEHHEBO20 AKMY JIeCMOWi6 ma MOMCIUG] peaKyii
HA HUX.

Knwouoei  cnosa: moeénennesuti axm, Jjaecmowyi, KOMYHIKAMUSHA
cmpamezis, MaHinya08aHHs.

Ve aHTUuHBIE (UIOCO(BI MBITATMCh pPa300paTbcs HE TOJIBKO B
CYLUIHOCTH JDKM M OOMaHa, HO U B MOPAJbHO-TICUXOJOTHYECKHX aCIeKTax
3TUX siBIEeHUH. B Haiie Bpemsi OCHOBHBbIE MCCIIEAOBaHMS JKM, IPUYMHBI €€
MOpPOXKACHUST W (OPMBI TIPOSIBIICHHUSI CTAHOBWIIUCH TPEIAMETOM H3Y4YCHUS
IOpUCTOB,  (uiocodoB, memaroroB U  ncuxoioroB. MccinempoBaHue
JUHTBUCTUYECKUX MEXaHU3MOB JDKHM, JDKUBBIX pEUYEBBIX AaKTOB Kak
ceun(UYeckoro KaHpa HAMEPEHHOIO0 MCKAKEHMS KapTUHBI  MHpAa,
MHOTO00pa3HBIX TAaKTUYECKUX (YHKIUH BepOaTbHOW M HEBEPOATBHOH JIKH,
SBJISICTCS OU€Hb MEPCIIEKTUBHBIM U aKTYyaJbHbIM HAIIPAaBJICHUEM JIMHIBUCTUKHU.
JIuHrBUCTHMKA  JDKM ~ €lle  He  CJIOXWIAach  OKOHuYaTesnbHO.  Ywucrno
JMHTBUCTUYECKUX PabOT Ha 3Ty Temy He3HauutenbHO [[lanueHko 1998,
[Manuenko 1999, JleontseB 2000, ITnotaukosa 2000, Ilaxosckuii 2005]. Bee
3TO TOBOPUT 00 aKkmyanbHocmu W3y4YeHUs JDKUBBIX peueBbIX akToB. Ilenvio
JAHHOW CTaTbU SBJSIETCS PACCMOTPEHME  HEKOTOPBIX CTPAaTErMUeCKHUX
BAapUAaHTOB PEYEBOI0O aKTa JIECTH.

CrnoBapp pycckoro si3pika Okerona JaeT CIeAYIOUYI0 TPAKTOBKY JIXKH:
«JIoxxp — HaMepeHHOE HWCKa)KEHHE WCTHHBI, HempaBaa, oOMman» [Oxeros
1990:331]. C  mnCHUXOJNOTMYECKOH  TOYKH 3peHHsT OOMaH  MOXHO
OXapaKTEpU30BaTh KaK CO3HATEIBHOE CO3JAaHUE JIOKHOIO NPEICTABIECHUS O
TE€X WM HHBIX OOCTOSATENbCTBAX JEHCTBUTEIBHOCTH B CO3HAHUU JPYroro
cyOobekTa. OOMaHBIBAIOLINI 1EHCTBYET YMBIIUIEHHO, T.€. HE TOJIKO NepeaaeT
JOXXKHYI0 MHGOPMAIUIO (MU YMAIYHUBAET O 4eM-JTM00), HO U CKPHIBAET CBOU
uctuHHbIe Hamepenus [Caxunosa 1990].

B ncuxonorudeckoi mureparype noJ4epKuBaeTcs TO, 4TO CTpaTeruei
JATYIIETO0 MOXXET OBITh Kak JOCTIKEHHE, TaKk W H30eraHue Kakux-ITuoo
MOCJIEACTBHM. «JbxkuBocte — Qopma mOBEAECHMS, 3aKIIOYAIOLIAsCS B
HAaMEPEHHOM HCKaKEHUU JEHCTBUTENBHOCTH pPaad JTOCTHXKEHUS >KelaeMoil
LHeNd WIM CTpeMJIeHHs HW30eXaTh HeXeNnaTeIbHBIX MociencTBUil. B Tex



CIIy4asix, KOT/ia JUKHBOCTh CTAHOBUTCS MPUBBIYHOW (POPMOI MOBEICHUS, OHA
3aKpeIUIsIeTCsl W MPEeBpallaeTcs B Ka4ecTBO JUYHOCTH» [[Icuxonornveckuit
cioBapp 1983:175].

Jnis ompeneneHus JDKM HWCHOJB3YIOTCS pasiMuHbIe KaTeropuu. B
OOBIZICHHOM CO3HAaHHWH JIO)Kb OOBIYHO AaCCOIMUPYETCS C HETaTUBHBIM,
COITMAILHO HEOJ00PSIeMBbIM JCHCTBUEM — OOMAaHOM, KOTOPBIA OIPEIEIISIOT
a0 KaK CHHOHUM JDKH, JIMOO KakK MpOILEcC, MOPOXKIAONIMHA J10kb [['paues,
Mensauk 1999]. [IpyKeCKuil pO3BITPHIII WM IIyTKA HE MPEANOJIaratoT
MpUYMHEHUE ymiepba 0OBEKTy WX TMpeIHa3HAYCHUs, XOTS TI0 KPUTEPHUIO
CO3HATEIILHOCTU JICHCTBHUS U METOJaM BO3JICHCTBUS Ha OOBEKT, BO MHOTHX
Cllydasix OHU CXOJHBI C JIOKbIO M oOMaHOM. OrmpeneneHue Joku ¥ oOMaHa B
HETaTUBHOM CMBICIIC MOXKET BKIIFOYATh CIICAYIOIINE KOMIIOHCHTBI:

- HAMEPEHHOCTb (CO3HATEIILHOCTD) JICHCTBHUS;

- ICKQXEHUE PEATbHOCTH (JICUCTBUTEIBHOCTH, (DaKTOB, HH(POPMAIIHH );

- COIMAJIbHO HEOAO00psSeMyr0, HEOJAropoAHYI0, MPEXKAEC BCETO KOPBICTHYIO
1[eJIb, B PE3yJIbTaTe JIOCTHKCHHUS KOTOPOW MPHOOPETAeTCs MPEHMYILECTBO
OJTHUM YEJIOBEKOM WJIM TPYIIION JHUI] HAJ JPYTHM YEJIOBEKOM WM TPYIIION
JIMII, KOTOPBIM HAaHOCUTCSI yIepo.

Brigenenue B KauecTBE KPHUTEPHUsST OIEHKH COLMAIBHOTO OJ00peHUs
WIN HEeoAOoOpeHus uejell cyObekTa, MpuOeraromero Ko JDKH Kak Qopme
MOBEJICHUS, SIBIISICTCS JIOCTAaTOYHO YS3BUMBIM MOMEHTOM. Bmecte ¢ Tewm,
(GeHOMEH JDKM TMPaKTHYECKH BCErlla paccMaTpUBaeTCsl B KOHTEKCTE
colrabHON cpenibl. CMBICIIO00pa3yIOmUii KOMIIOHEHT, KOHEYHBIA Pe3yJbTat
U LeNb CYOBEKTa, JCHCTBYIOMIETO C MOMOIIBIO JDKU, OIICHUBACTCS C MO3UIIHN
KOHKPETHOTO COLMyMa.

[ICMXOMUHTBUCTHI JTABHO 3aMETWJIM, 4YTO IeJIb JII0OOrO OOIICHHUS
COCTOWT B TOM, 4YTOOBI «HEKOTOPHIM 00pa3oM H3MEHHUTH IOBEJCHUE WA
COCTOSIHME perumnueHTa (cobeceqHnKa, YUTATeNs, CIylaTens), T.e. BbI3BaTh
OTIpeIeIEHHYIO BepOaNbHYIO, busnyeckyro, MEHTATbHYIO WA
IMOIMOHATBHYIO peaknnio» [Kpacusix 2003: 36]. JIokb, HECOMHEHHO, MOYKET
MOJISIMPOBAaTh AMOIMOHAIILHOE COCTOSHHE W TIOBEJCHHE TapTHepa IIo
KOMMYHHMKAIIUM B HYKHOM IS aJpecaHTa HampaBlIeHUU. ITO OCOOEHHO
OTHOCHUTCSL K JIECTH, KOTOpas SIBIISIETCS  ONpEAETICHHBIM  00pa3oM
CTPYKTYpPUPOBAHHOM JIOKBIO.

VICTUHHOCTHBIC JIMYHOCTHBIC CMBICIBI B JDKUBBIX PEUYEBBIX aKTax HE
BBIPQXKEHBI, CKPBITBI, & T€, UYTO JKCIUTUIMPOBAHBI, SBISIFOTCS JIOKHBIMH,
MaHUTYJSITUBHBIMH, T.€. HCUCKPECHHUMH. B JDKUBBIX PEUYCBBIX aKTax aJpecaHT
(homo mentiens — uenoBek nrymuit (tepmun B.W.11laxoBckoro)) [[IlaxoBckuit
2005], wcronms3yss KOAMPOBAaHHBIC 3HAKM S3bIKA, TPECIEAYEeT IIelb
nH()OPMHUPOBATH apecara HEMPABUIBHO.

[lenbto peueBoro axta jectu (PAJl) sBisercs BiausiHHE Ha ajpecarta.
IIpu sTOM agpecaHT (YENOBEK JTYIIUH) OTHOCHTCS K ajpecaTy He Kak K
JUYHOCTH, OOJajaronell CaMOLIGHHOCThIO, a KaK K CHeIU(PUIECKOMY
CPEACTBY, TIIOCPEICTBOM HCIIOJNB30BAHMSI KOTOPOTO JOCTHUTAIOTCS, Kak
MPaBWJIO, CKPHIBa€Mble KOPBICTHBIC IEH aJpecaHTa, pEean3ylTCs €ro



MHTEPECHl U YJOBIETBOPSIOTCS coOcTBeHHBbIE moTpeOHocTH. PAJI Beerna
BKJIIOYAE€T CeMy M30BITOYHOCTH, YTO HapylIaeT MaKCHUMbl KOJIMYECTBA U
kauectBa npuHomna Koonepanuu I'paiica. JlecTs sBIsieTcs COCTaBIIAIOLIEH
KOHQUIMKTHOTO JMCKypca, T.K. 3TO CKpblTas (opMa COpEeBHOBaHMS.
OCHOBHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU 3/1€Ch SIBIISAIOTCS TailHble MOTHBBI aJipecaHTa
U HaJIWYME BBIMIPHINA (HapuUMep, IMOBBILICHUE COLMAIBHOIO CTaryca
TOBOPSIILIETO).

Mog KOMMYHMKaTMBHOW cCTpaTerverr B CTaTbe MNOHUMaeTCs
COBOKYMHOCTb  3apaHee  3anflaHMpoBaHHbIX  agpecaHTamMn U
peanuayemMmblXx B X04€ KOMMYHWKATUBHOIMO OENCTBUSA TeOopeTUYeCKMx
XOOOB, HanpaBfieHHbIX Ha [AOCTWXEHUWE KOMMYHUKaTUBHOW Lenu
[KntoeB 1998: 11]. OuyeBMOHO, YTO CMOXHOCTb KOMMYHUKaATUBHbIX
uenen nbCTeyoB npegnonaraeT U CAOXHOCTb UX KOMMYHWKaTMBHOW
cTpateruu. JlbcTeubl OAHOBPEMEHHO MMAHMPYIOT OCYLLEeCTBIEHNe psaaa
JEencTBUN:

1) gocTtaBuTbL agpecaTam yooBONbCTBME, YNYYULLNTb UX 3MOIIMOHAIBHOE
COCTOSIHHE,

2) nobyamTb agpecaTtoB pacno3HaTb [OEWCTBME Kak peanusauuio
NCKPEHHEr0 HaMepPEHUS;

3) He NO3BONUTL agpecaTamM pacno3HaTb OEUCTBME KaK peanunsaunto
HEWCKPEHHEro HaMepeHus;

4) “Brepetbca B pgoBepue”’ K agpecatam (“BKpacTbCa K HUM B
MUMOCTL”);

5) B pesynbrtate oOCyWecTBreHUs npeabliaywmnx BepbanbHbIX U
HeBepOanbHbIX OENCTBUA W3BMEYL MCKOMYIO MaTepuarnbHy Wnn

HemaTepuanbHyto Bbiroay [Jleontses 2000: 92].

MoskHO BBIACIIUTD CICAYIOIHNE CTPATCTUYCCKUC BAPpUAHTBI PAHZ

1. npeyBenuueHHas MOXBana;
“Kevin, darling, you are so strong. Nothing hurts you. You’re so smart.
Good at what you do. You mean something in the world. And you love our
children. 1 wish | loved them more than | do. You are the best father in the
world,” said Cynthia (Green).

2. TOIYEPKHYTOE COTJIache ¢ COOeCEeTHUKOM;
PYes, sir.” “All right, sir.” “Good, sir.” I agree, sir.” ”DI’ll do it, sir”
(Murdoch).



3. moapakaHUe MOBEJCHUIO aJipecara Kak o0pasiry;

”Oh, my dear, I want to buy that colored tie.” "Why that one?” My boss is
wearing the same” (Spark).

4. mposiBIICHUE MPEYBEIMYCHHOTO MHTEpeca K ajpecary, a TakkKe K ero
JETSM U YICHAM CEMbH;

YHow are your children? Has your son come back from his trip? Is your
daughter having a good time at home? When is she going back to her
college?” (Murdoch).

5. MOIYEpKHYTOE MPOSBICHUE «yBaXKEHUS» K BBILIECTOSIIEMY a/Ipecary;
“Thank you for your proposal, sir. | put away my private affairs. It’ll be great
privilege to play golf with you ” said Tom to the Chief manager (Drabble).

6. WrHOpHpOBaHUWE OIIMOOK U HEIHUIICTIPUSITHOTO MTOBECHHS ajpecara;

As Curtis was about to leave, he asked Kevin, “Have you heard about his last
trick? He’s really son of a bitch.” Kevin said nothing. He knew how much
his future depended on Chief (Green).

7. oOpamieHue K YyBCTBY COOCTBEHHOTO JIOCTOMHCTBA ajpecara, TIJie

MOJKHO HCIIOJIb30BaTh (hpas3bl THIIA: «Ballleé MHEHHUE OCOOCHHO IICHHOY, «KaK
MPaBUIBHO (TOHKO) BbI 3aMeTHJIN». Jlajiee MOXET ClieZloBaTh COBCEM HE TO,
YTO YEJIOBEK TOBOPHJI, TJIABHOE €0 BO3BBIIICHHUE.
”Let me introduce you Mr. Sam Winters,” said Toby. ~Oh, it was my dream to
meet you. You are the best studio head in the business. | prefer your studio to
others, ” said Clifford. “Thank you for your sweet words,” said Mr. Winters
going away. “Besides, 1 want him to work with me,” added he to Toby
(Sheldon).

YeM yMHEe 4YEJOBEK, TE€M CIIOKHEE MM MaHHUIYJIHPOBATH C TIOMOIIBIO
JIeCTU. Y CIIEIIHOCTD JISCTH 3aBUCUT OT TOTO, HACKOJILKO OYCBHIHBI HAMEPCHHUS
ropopsimero. Jlectb MokeT OBITh Kak BOCIPHHATA aJIpecaToM, TakK u
OTBeprHyTa. MO>KHO BBIJICIUTh CIIEAYIOIINE PEAKIIMU HA JIECTh:

1. npunsTHE C 6J1arOCKIOHHOCTBIO;

"Leslie Chippingham,” Rita said tricking,, "has anyone told you that you're
the world’s most perfect lover?”” He laughed, and then kissed her. ”Loving is
poetry. Poetry feeds on inspiration. Ah this moment, you are mine.”

You're
good with words, too,” she told him. "Maybe you should be in the news
business.” "I appreciate this,” said Leslie (Sheldon).

“You could never look anything but beautiful. ”
“Flatterer.”
“And you love it.”
“I can’t deny it, barman” (Collins)

2. 00MeH JII00E3HOCTIMU;
Senator Davis brought the couple over to Oliver and introduced them. "I'm
delighted to meet you,” said Oliver. Sylva smiled. "I’ve been hearing a great
deal about you.” “Nothing bad I hope.” Her husband said,” Senator Davis
says you are one of the famous politicians in Washington. ” Oliver looked at
him and said, "I’m flattered,” and added, "Senator Davis speaks very highly
of you, Mr. Mansini” (Sheldon).




3. PaBHOAYIIHOE OTHOILCHHE;

“"Lawton Curtis, Kevin Derry,” Manship said, coming into Kevin'’s office.
"I'm privileged to sit here,” Curtis said. ”I'm not an M.P. but I know about
your paper on nutritional deficiencies and heart diseases. Marvelous work. ”
Kevin said nothing (Green).

4. TOJHOE HempusTHE, TPaHUYallee C OTBPALICHUEM.

“You are the best pilot of the team. /t’s a privilege to work with you.” Ass —
kissing, Sam realized (Smith).

OpHako CyIIECTBYIOT CHUTYallid, KOTJA JIECTh SBISICTCS 00s3aTeNbHOM
(mandatory — [Stengel 2000:15]). Hampumep, peGeHOK — CHMIIaTHYEH, a
HEeBeCTa — KpacuBa. B moJ00HBIX CUTYaAIIUSAX OTCYTCTBHE JIECTHBIX CJIOB MOTYT
pacleHUTh KaKk OCKOpOJIeHHeE.

“And this is Roselight Soloman,” Poppy continued. “Isn’t she adorable?
Everyone says she looks just like me. But I can see a touch of Howard in her,
can’t you?”

“She’s lovely,” Jade said kindly. The child wasn’t lovely at all. She was on
the plump side — just like mommy — with a petulant, screwed-up little face.
“How old is she?”

“She’ll be four in two weeks.” Poppy paused, then added airily, “Were taking
over Disneyland.”

“How ... original. ” (Collins).

B ocobyro kareropuio BeiAEISAOT nybauunyio nectb [Stengel 2000:249],
Hampumep, B cdepe 00CTyKMBAHUS U TaK HA3BIBAEMYIO KOMMEPUECKYI0 JECTh
[Stengel 2000:251], nanpumep, B pecTopaHe, Koraa OQpHUIHAHT XBAIUT BBIOOP
MMOCETUTEJISI, HE3aBUCHMO OT TOT'O, XOPOIIl OH WJIH HET.

“Ice cream is my downfall. Bring me a carton of Haagen Dazs.’
“You have a good taste. ” The waiter kissed his fingertips. “We have the best
ice cream”, he announced. “Made on the premises. We have vanilla, cherry,
rum, banana, strawberry — “

Jack stopped him. “You 've hooked me, ” he said. “Bring a dish of banana.”
“With hot chocolate sauce? ”

“The works.”

“Nuts?”

“Everything!” (Collins).

PAJI npexncraBnser coOOM cHUCTEMY CKPBITBIX CMBICIOB, KOTOpPbIE
MIPEJICTABJICHBI HAa BCEX ATaKax sA3bIKA: B JIKCHKE, CHHTAKCUCE, B MHTOHAIUH.
C rtouku 3penuss A.A. MaclieHHUKOBOH, 3TU CKPBITbIE CMBICIBI MTOCTOSHHO
B3aMMOJIEVCTBYIOT CO CBOEH CPENON — CUCTEMOU SIBHBIX CMBICIOB, & TAKXKE C
mupoM Jogel [MacnennukoBa 1998:10], a MMEHHO MHPOM TOBOPSIIUX,
CIYIIAIOIIUX W HAOMIOAAOIMUX  s3BIKOBBIX  jmyHocTed. PAJI wu
COITPOBOYKTAOIIIHAE €r0 CMBICIBI BCET/Ia MHTEHITMOHAIBHBI, T.K. OHU CO3/Iaf0TCS
TOBOPSIIIIUM HaMEPEHHO U BCE CKPBITHIE B HEM CMBICIBI O0YCIOBICHBI
WHIUBUYAIBHON CTpaTEruen roBOPSIIIEroO.
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As a subject of linguistic research, the study of “lie” speech acts is
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